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 ygmsmunuAuaUszmalne (wa), Document Credits 2007 Revision (ICC SERVICES 2007),
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6 SpemanT1RN50 A3, N T AednIILS, "Tymnisusulandn Strict Compliance ludaianmosee
wsdn," Tu gaww ey 2 9 48 (w.a.-a.n.2564), v 5-14.

" UCP 500

8 remspunAussuindlng (1Ua), Document Credits 2007 Revision (ICC SERVICES 2007),
Wi 51-55.

9 gadnawus, 5. a. 0., "Tymnsuiulandn Strict Compliance ludtyaiammesooriasin,” Tu faNIv
o 2 T4 a8 v 5-14.

2 ygmspunneiuelsznalng (WUa), Document Credits 2007 Revision (ICC SERVICES 2007),
Wi 63.

2 e, i 99,
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2.2.2  VEANNIIATINEBULANETRENNAUMAGUNE (Reasonable Compliance)
wannsufuRnuiuaulunguieluaiuaiszafsy (substantial compliance) #5®
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fulunndunesufifnuasufimunesinasinda sualfoimuassadnyiinmuals
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qiﬂiimﬁLLaﬂm"mmﬂmﬂms%amww’%aé’zgfyﬂﬁu %aﬂuﬁugﬂﬂumiLﬂmmamﬁ?u sunAsl
gaqmﬁqﬁw?aaﬂﬁumué’zyzgﬁﬂﬂénﬁqLL‘ﬂiﬁ%ﬁmigﬂaaﬂlﬁumiamﬁmm” INTIZEUIATT
Tugrugdnanslunisnsaaenaisuazsnsesianiuasanluaiunsosusuaziolaly

31888 8UnVITYYITRVIBTENINNToRVI8lA FUIRITTNUINEIYITE TR LR TU

Uselogu mngSudselevulfuiinutouly wagsuin1snasiansuanizieonaIsinity
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2 weswlyandsmelunlannla
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alavdeuszumiduiae malneTsiadunsumsndasinglufiruia unluvdnnsufo
fumuseiase Ydumansndeuenasusznouianmesesrkasinossuiasndusing
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UNN 3

damuuanazngvuneneInun1snsIvdauena1sUTEnaUdyLannasaan
LASARN LUANU LN A

nsaTdeuenansUsvnoudyaanmeseeriasiaidumniivia Fovessuansly
FIULFINANIVBINTY 1sviiunanneTeaNlATAn Imaﬁmmﬁgawﬁﬁ’amu%aﬂ WIALUNIS
pRaeuenaTUszneUdyyanmeseatiasin ieantamlunim ansanseveUssine
fluannesooasaslunisy wiﬁuLLazLﬂuLmeﬂumiUﬁﬁamaﬁmmiﬁgaﬂ%
wdnnaAeaty SsuaserslivdnnmansadeuienasUszneuiyyanineseariasin
pendnnisnsadeuenaslasiasandn (Strict Compliance) wiavdnnisaTvaeuienans
a&hqammama (Reasonable Compliance) # Wiﬁ,aj\lasua&ﬂ’lim’sﬁlaauLaﬂaﬁiﬂszﬂauﬁmmﬂ

1%
a v =

wawmeseevlasiniinanuluuueulaziialemauinanluuni - 2 y33e3dladnw

BN MALAZNYMUNBALIAUNIATIVEUBNAIUIENB VA QY LannaTaNLATAN L

meUszine Woduwuamslunisunladymasnanesly

3.1 nguanelewiziienfun1snsIseuienasUsznaudygyiannesoavliasin
sumsBamdnuiURenu UCP 600 #in vumﬁ;ﬂ:’%’wsﬂmjﬁ%ﬂ%’umisu TYRUAY
nmpsooviasAniiolimaweuenmmuioulvvenannesooiasinnsensdauaniiuly
Hesuansiisudesuanduiiszylluannosooviasin Iﬂaﬁmmié%’usdgaé?’;LLaﬂﬁu%
firsananugnassenenasdnasmils feuouInITLANATARTEY NTTIERUAT
Qﬂﬁ?@ﬂimaﬂﬁﬁﬁuuﬁ:’ﬁ@’m LL@%M’]ﬂL@ﬂa’]iQﬂg@\‘l (Complying  Presentation) #14

Definition #szylalu UCP 600 Article 2 fg tana1sngunsannuven nuakazeulyves

\nshrassmuundyelRTiAeavedly UCP 600 wazamsgIuaInalunsuRTRsErasuIg
(ISBP) swiAsiiniie “ﬁsﬁuﬁméj%’uﬂiﬂwﬁ LLgﬂﬁﬁﬁauﬁULaﬂmimﬂﬁmmmam T
Sulmunsunasnely
swmsmdveinnilun1snsideuienansUssneudyaianaeseoniasinay

33Lﬁ&ULLazﬂiszﬁﬂﬁﬁamﬂﬂmafl{f UCP 600 wag 1SBP iuluimslunisnsiageutenans
AAUHURE WTusUIAT oﬁ’aﬁ?uiumsmnaaummgﬂé}yamuaﬂmﬁmmamma%aa%lmsam
Fmesiasanmenasinudeulunazasemuiin vuslluundugfne  Tneasinenas
ﬂszﬂaué’zgfpﬂLamLmaéaawLmam’]gﬂgmmammL’Eiauieuﬁizqiimamma%aavxllmaw%aiﬁ
avTwanduavenenasUsznauiinarludaneuntygRanelu UCP 600 waynsivas

v v

- ! o wa
W@@QiguiuL@ﬂa’ﬁLLagsU@V']llﬁf]\‘]G]WWNUV]UQJJ@,WFLU ISBP
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susIsiiviia warlunsamaenasussneuiannesoorlasinuayiansanan
Qﬂg@\‘iﬁaﬂﬂg@ﬂm’mﬁﬂ wunliluiteulvvesanmeseariasinwanduiivuiuiin - ucp
600 13J'ﬁ§'1u3Lﬁjuﬂgmmﬂmsﬂuﬁ%aﬂgum&J'ﬁwiwﬂszmm ﬁuWﬂw3LLazg{§§g@1ﬁLﬁaaﬁgaa
ALADINARNIAUL 1 UCP lﬂiﬁgﬁ’aé’uiugwuzﬁLﬂu{famﬂaamaa@;ﬁmmﬂué’mmwaqm Tneua
agUszmaidanuuanaslunsufoiuisssmssuieunainvesnaemdnufoinis
mﬂaLLazﬂgumamﬂuﬁLLGiazUizmﬁiﬁgﬁ’ﬁuﬁ’uLamma'gaamﬂiam il

3.1.1 Uniform Commercial Code Article 5 (UCC-USA Article 5)

UCC 4am ThoesAnsionyufie National Conference of Commissioners on
Uniform State Laws (NCCUSL) wag American Law Institute (ALI) Faooniduatuusnlud
A.A. 1952 ﬁLJ’]MMEJLﬁa%’mé?wjuﬂgwmwwmiéwLLaswwﬁﬁnsﬂuﬂszmmw%’gam’%m 1ng
ucc LﬂuLﬁENﬂng’lEJLLiJILLUU‘ﬁISUI’JEJLL‘LJ%LLu’JVl’NELUﬂ’ﬁiI’NﬂQMN’]EJLLﬂliJa%JgG]I’N"’] dloswn

[ o

FuianauazSguanetiululssnaansgaEnide ualunisesnnguingniglussuia

ee

nesdulunnazuaisdeie waluniseenngmneiiinadsiuawzlusasgvosmilamela
nspuSgsTINYY  uenseiiiaessnndinslmanaus ulunms nngmnewnas
wadgienuiudunilduiortufionnuazninmanign amalmAenIssnguuneuLuy
yesuagvie Uniform state laws 11 Uniform Commercial Code® Taguadgnneqisuien
ucc Wlsiadudu ansausulgunludenngmnslvassrassiuarumesnisremedin
o sedlevasslasuiendemdmanlunadungmne fowlu UCC Fwedanundu
nuineveasTL Sessaulngfsulusenidungmneaeluresisay

unveygitu UCC Uszneume nstevie (Sales) AIESNNINSAN (Commercial
Papers) sunAsiunsienifiuduaiuds (Bank Deposit and Collection) iammaseel
\AsAn (Letter of Credit) TuSundsdum (Warehouse Receipts) Jaooluanns (Bill of
Lading) vdnm¥welitanisasmu (nvestment Securities) LagganssuitndnussiuSecured
Transactions) lagianmesoamiasan e UCC Article 5 neumsiintuvesngvangludesti
nsiauludnygved case law L"liULaEJ’JﬁUﬂQmﬂEH;{WUSu Iﬂaﬁﬁé’ﬂﬂﬁﬁ’amaaﬁuﬂmil,%n
indunumandalunsisnsanaiifeanenise wunsaanasanues Article 5 9
WlszaALiioaTy “nsaungel] wenmemnnngranededy ensiaTeNAnMS

aavlAshnmaly”>

** Robert S. Summers James J. White, Uniform Commercial Code (Minnesota: St. Paul, 2000), p. 3.

** Official Comment UCC section 5-101: “independent theoretical framework for the further

development of letters of credit”
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UCC  Artice 5 unsnusungrnefsmeannesseasislulssme
ansgeisnm® dnsnduimueaatu atuusniietulud 1952 Salifisssmimudarded
Sulvledadu aduiisesinaledediulud 1962 Sumsuadssuanludeiy unfdlalnduns
paufunngshivswasmdes  Tnsengluuaisiiveiataduiideessuasunlgd
p fumafstuanseseeniashn  ’esuiaisiaudiun luemsiingrunedienoen
wmasearhasinuarnseanngmneilufinsinuuundjifisiuanneseenasisly
Ussinamaeetaifisane  Bniagssumiuseiiarlnngranedinadedulawmudl Uce
o191 InnsluanmeseeiasislulssmpansgeuisnidniumafiRseneuseme® iy
L,miﬂ;ua%’gﬁaaa%ﬂLLazSﬂamma%’g laun eauan o3lwun wazdley3 Uﬁmﬁmﬂ% Article 5
nuunSaygfAniiu Non-conforming amendment Tnen wunan snndenls UCP Safuun
anmosoomiaThnua gl 1 Article 5 anlutidufuianmesooriasinatufnans® un
defimssaniasing wiusnduidesinUiinunisluanuauisinsiaasUsnunse
semassmaiigein®  awalwvofinmAsiuanmesooriasinfisduouty  wans
Aedeaffluuuuouseunelmindym  Teluudslunsunlaveunwsadungrangatiuifa
sudslymausudemnmafiFlunisaiiinsudeuamugeaiouaznisiaunniu
walulaBroufimes Angn 91U Task Force fnruniun vdnngmnelannasoonasin
wngaua duunnisianlimnzaufugealfofiudouly luftan Atice 5 3dlasunis
unlelud 1990 msunlueSeauysauaziimsdsenidlud 1995 ngmunesatiuilaiunis
HOUSUBL NI Lﬁulﬁ?mﬂmsﬁnﬂma%’g%wizmmu%’gam%maam%’umiu1 ucc
Article 5 (1995) 1‘1J16§LﬁuﬂgumaﬂWSIuimalﬁﬁumﬁ’ﬁyaj’aaﬂLéjummﬁwalsgﬁ’aﬁ’ué'wéuiu
atuneu® weuwanisletaduues Article 5 Usingeglu section 5-103 @921emdnm
npmneatuiluletiduundniuunilagiisandfduiusluanmeseorhasin Anumane

VOIA DUAALNDTOINATANAIY section 5-102(10) MNwAI N30 IWUNITIAGILULDULEY

* Gene N. Lebrun and Fred H. Miller. “The Law of letters of credit and investment securities
under the UCC : Modernization and Process,” Vol. 43 South Dakota Law Review p. 14 (1998)

* James E. Byrne, “The Revision of U.C.C. Article 5: A Strategy for Success.” U.C.C. Article 5
Symposium Vol.56 Brooklyn Law Review, 1990

*" New York’s Prior UCC section 5-103(4): “Unless otherwise agreed, this Article 5 does not apply
to a letter of credit or a credit if by its terms or by agreement, course of dealing or usage of trade
such letter of credit or credit is subject in whole or in part to the Uniform Customs and Practice
for Commercial Documentary Credits...”

*# QN9aIvUNS U%’suapmmzﬁ, " annaT0evlATAR - %aﬁmmﬂu%mgumalm“ (HaAan U Uudin,
mmﬂgﬁmamif-ﬁyﬁswﬁwﬂszwm, wﬁwmé’aﬁﬁsumam{ 2558), W 20.

¥ Zaufeafi.
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WJulusny section  5-104 IﬂSﬁuﬁﬂﬁt};l,ﬂﬂLﬂiaﬁlLLQ’IQIUQJQE;%JUU%IEJWJGHSM voyelile
Uiziwﬂmaaé’mal,ﬂmlmﬁm

UCC Article 5 fu UCP shiflmnudenmassiuiie UCC sausumsly UCP Tnadwydi
1 windvedausssgmnangmneatiuiiuasven vunvesesansionwu luven viuavesenyu
ﬁLﬁaﬂT%ﬁmaﬁ'aﬁUmﬁaﬂimwﬁ’@zﬁammgwmmﬁ nusssduuntyaanluanuse
Wasuudasunlola (non-variable provision) #in wualalu Article 5 1w nsSuraednsves
@”ﬁgmwéuiuLaMLmaga@WLﬂiﬁm n130eNATANUTELAN perpetual letter of credit™ Hupu

nsmsIvEeUenasUsEneudyaamnaseeriasin UCC Article 5 n udulondn
Strict Compliance w3endnmsnsavaeuenansiasasensawaziduluau UCP n wiud! e
iﬂﬂﬁzL%Bﬂ%@ﬂﬁuéjﬂé}@ﬂgﬂéj@Q seuazdunvenenasililan uamuieuluanneseen
wshaluneunuinnsan 9 wuduiiiuniianneseeiasinn mumsensulaviens
n 1lmemshn Discrepancies wawn muéiﬁﬁmmsﬁnm‘LumﬁmmLaﬂamLazLLgﬂﬂé’fa;ﬁu
Ustlownlaniin 7 Sum 1m3 (Business Day) dsdaifu UCP 600 Article 14 #in munllaniiu 5
$um "msvessUIAs (Banking Day) Sniiiivesniunsdiinisaeaaluaninesoeniasin®

UCC Article 5 LﬁuLLmLUUﬂg,]vmwaﬁaaﬂmﬁaaﬁuauumammiéjﬁwdwﬂimm
LLazmaﬂsﬂ%ﬁImai’gmaﬂ@jgﬂﬁi{fmmma%aammaﬂﬁﬁﬂizam%mwLL@zé’mnﬁﬁ’u%@ﬁwmﬁ
vandesllelasa 1ffangedevanafivenuuuanifiedamsiureinmiintulaees
snduaniiiedlunism 1nmarssssemeiuUsemaanszenEng

3.1.2 Provisions of the Supreme People’s Court on Some Issues
Concerning the Trial of Cases of Disputes over Letter of Credit (P.R.C. LC)

Tulsunaiufimsesnianneseeniasinfiuintuanmsiiulamassusisly
Usane wilsluanuweanisu wiaseenleisnisy 1slusuuanimesooniasin®  wanua
yUszneunsiiguassrnnnsasinefiunansznelurdudfniun fnisidensesnidems
A1 1,500 ARmed aunseitada.a. 2006 madgasfifisesndlua 1iAun1sFAdY Wesldunvos
migaiﬂqma%lamLma§aawLmam‘[,mal,a?{ﬁfugmiﬂuﬂizmﬂﬁuﬁ‘] Sudleanannnsiamn
yaassgiaosTaivesduim ImAensgydsniaiuseaasliunguiavisuasma

swiAsmEn® nsludinguranefwnnzauwnnistadulslubeinisaeaasiufwwin Alady

“UCC 5-106(d) A letter of credit that states that it is perpetual expires five years after its stated
date of issuance, or if none is stated, after the date on which it is issued.
1 UCC 5-108 Issuer's Rights and Obligations

#2UCC 5 - 109 Fraud and Forgery.
* Katalin Cseko Gulyas. “China’s new Statutory Regulations on Letters of Credit.” EU Working
Papers No. 3 pp.26-28 (2008).
“ Foudeniu. i 29
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afvosmaiiludulvlumadeniu®  Swamalninaiossenievenuasesiininuas
nelmAnanudemeosannunyarafiietes  Ussimaiulseennginueieatuannes
aavxlmiamimsﬂ%%a’h “Provisions of the Supreme People’s Court of the People’s
Republic of China on some Issues concerning the Trial of Cases of Disputes over
Letter of Credit.” v3a PRC. LC fnatiafuludlotudl 1 unsiau 2006 uazinagmiunnaa
Tuusemeiu

niniTidnwzUIsUsENNINILLUUEENY UCP, UCC-USA Article 5 Wwag ngviane
Liuvwes  UNCITRAL  8nitan deflauuimnsnsifedoafivesmalulsemauauglsduasd
U%ﬁ’ﬁgt}jﬁﬁaau%’mimLﬁauﬂﬁﬁ’aszmwﬂszmﬂ Lﬁammamawmaaﬁuﬁmwé’ﬂLﬁaaﬁULam
woseenlasAninseuaquluisngrinedye  nguineTBRTUNALLNG  NgVINEweY
uagnnvanedue flonaifaes Fafu SLuﬂgmnaaﬁuﬁﬁaﬁﬁaLﬂfamﬂgwmaa'ﬁﬁ’ﬁgiﬁa Wy

[

Favyahtn vuamnivesmaethlusfifnduanneseerhasislasiame Tagusvas
vosmssanngrneatiuiiiaainauwenswlunisundgmnisinsanveuavemvinns
aoan  FwidnngrnsunsilUuasndnngranedys wesdurinfeven vuaivu  UCP
mmiaﬁ’qﬁdgﬁuﬁmmﬁaéwLﬁmwa“ ﬂ{]wmaaﬁuﬂa’mwé’ﬂﬁa ReYnateUszns
mufmdnedudassretanmesoorasin  vdnnsfiasuenaislreasain 113
AuAsaIRdTiaesn  nsvexlvlatiduren munduduesguana  nslinaidaves
ﬁmﬂm;l,ﬂ@Lﬂsﬁmiumiﬁﬁmmmiaasﬁw%maaﬁgmaLﬂmmﬁﬁm nsaazAvdlunisensniulyl
aonnaeslne3ens Anunzresnisnsen Tasdunisasnasudomdninammsoann Hseiu
MseRumLATAn®

nseenngranaifsIfuanreseerashnlasaziiaun Tomnistiulyves
NOUUEAUNNTY 1sdiumeiianweseeriasin linnasdudenisaens wwae Adadund
YosrmakarnsRILenaITUsEnauanmeseenlasAnvessunAsluduldululy
ity len wumdninaslunimmadeuenanssenouianinosearhasin dil

M nwudswmsndesluiudadugeenasiniinsunlaslengmne PRC

LC uwuamslumsufi@ann P.RC. LC Article 7% suinisyesniashniiansuwagyuniily

o Xiang Gao, “The Fraud Rule in Law of Letters of Credit in the P.R.C.,” The International Lawyer,
Vol. 41 No. 4 p. 1068 (Winter 2007)

“® Yanan Zhang, “Evaluation of documentary letter of credit fraud exception rules in China,”
Journal of International Banking Law and Regulation p.104 (2014)

T Spaifienty, v 22.

“® PR.C. LC Article 7 “An issuing bank shall have the right and obligation to check the documents
independently. It shall have the right to decide, on its own initiative, whether or not the

documents conform to the clauses of the letter of credit and whether or not the documents
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nMsnsIREoUENasesdasy  Tnefiavislunisindumenuenienarstuduluaudeuls
EUENLamma%aaWLmﬁw%alﬂLLasﬁmmmaau%’w‘%aﬂg’jLaﬁwﬂmiéﬁﬂén

2) Lﬁawwwé’ﬂﬂgwmmmqﬁﬂu Mé’ﬂﬂgwuwaﬁmwwman%uLLazﬁg@ﬂ WAL
ucp laimmsaﬁ’aﬁuﬁﬁuﬂayﬂg@éwLﬁmwa UTznAIUIIN MUANTYR ARSI
Yo wnilveinmiisnfunisiansanenasiannesoeniasinvossuiaisiagly P.R.C.

LC Article 6 lunsiansanadiinimiiediuianmeseeniasin laglmagniwnunialunis

aa

FrAuARTIL g8 UNSAALLAY TS INEUENANSUSENEULANABSDENLASARTABLANNY
Tnernasziiansanlaglandnnisnsiedeuienaisusznauianineseeinsinasnuasinse T
Ao Laﬂmﬁ‘dizﬂauﬁﬁizqﬁluﬁaﬂ%mLamma%aamﬂiam dom  vemnu  mewmswuas
donnapstuTe lnTerudinanaydmansynuneaunmIalufny L‘ﬁ@lﬂjummgm
Tumsirruiasaussdaszfwesuasmndvsluivlunsassdeuenaisusznauian
wesoontashnldulUmurEnn5T8IN5Y 15ERUMBIARABSOENLASAR

3.1.3 United Nations Convention on Independent Guarantees and
Standby Letters of Credit (UN Convention)

AENTIUIBANTININISANSEI U SENAYDIeIANIsEnUsEmAnse The United
Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL) 1GQ1JEJEmLLaJ'LLUUﬂ§]‘VimsJ1‘71'
Funm aué’mzywauﬂﬁz%’]ﬁmaiﬁwauaqumuﬁm%’uaLLazLLamuém&JLamma%aamﬂiﬁm
(United Nations Convention on Independent Guarantees and Standby Letters of
Credit: UN Convention) inws1ga213a 10ulunisy %ﬁﬂgﬂmsﬁaa@uaqumuﬁﬂﬁuauaz
uamunueisAnLiusundufeiu ?J‘ﬂﬁguﬁaéqLﬂ%ﬁ,m'%aaﬁuawmﬂ%%uaqumuﬁm%’u
AUAZLARUAUNELATAR ﬂmzﬂﬁimmismi'wwEJ']Enm'ﬁﬂLﬁawﬁmaduwﬁmﬁmuayﬁmmﬂﬂ;

gonpaesiu UCP  vuudafiuduilomlvaseunguussiaunneg  siilan wualilu  UCP

[% [
N v v

1AYRNIZIS8IN1IRORAVIDVRYNLIUNITY LTI MWﬂ%ﬁiﬂmaﬂﬂ’]ﬂ“Uﬂaﬁiﬂﬁl I9UUANNTIN

&9

asuudunAvesesydyawazosnnguuneeyinns  unlygRveseudyyiasisiuzdy

g7} ]

v

ngvanengluvessyiug neiinaderulonauniun 1 unsiay A 2000 Jagtuiiussmeln

q

conform to each other on the surface, and whether to accept or reject the discrepancies
between the documents and clauses of the letter of credit or between the documents....”

“ PR.C. LC Article 6 “When the people's court needs to check the documents in hearing the
case of dispute over the letter of credit, it shall comply with the relevant applicable international

practices or other provisions as stipulated by the parties concerned...”
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Youlnn1sLatadures UN Convention azidulumiu article 1 fe lulonguaned

dennsuivseswimsydauanuauaiasinaglulsswandunfveseydyamsenin
! N Y - = 9 -
nguunesEvszmakunafuanadludngmnevesUssmanidunmAeudyyn  vienn

Tunanuauieinsantiun vy sudyarilulydedulnedinalydaduiunise wWunslee
d‘ . > ''a a i v a ! a ¢ v a ¢ a >
Mduluany article 2 Taun BuRnuULALUVINIZUR WU ANIUANISUR LagLARLAUIBLATAN U0
Mnfiansanme A Bsuiemesydyaileesuislin eydygiilaaseuaquisanmasesl
mshnuualuaanasoeninsinaysyynu sudyartlulavsslunsdiiuenanuuannig
FEMIANNDTONATANKAUANUAUIBLATARLALIN 1WU UanUAUIEASARNluNENTY T2
5171 s Inedileesuiernmszmelaeudyaidduleiuennesesnnsinuniinag®
wungrsneatuilsysly s AuAUI LA UNNISURLASLANUATIELATAR VNI LA
\HesnenansvivaesUszianasiindnanududassidundnnisiiugumuieiuiannes
p0iATAN N1IRTINEUENATUsENRUluNg et uLRen wualiandediu UCP 600 wh
fanuuanadluaineeansn wudrsuiasiivatlunisasivenatsiaswsiug sy
Uselowuliiiu 7 Jun 1ms (Business Day) #sdniu UCP 600 Article 14 9in 1wualulaiiiu 5
Tunm 1M3vesUIAIT (Banking Day) usilwadaduluilennisuavisesuraisydananuaung
wnshneglulssmanidunfAvesoudua
3.1.4  nguangusEmAdIng Y
Uszwadingutunun alavesssuunguneludusednuasnysviasundntenil
! = = A = = Y v a
7 szuungmingasnUsend (Common Law) laggntieansaussmdldundnlunisdndu
= S A o a = Yo a < a & ¥
Af asudledndusdluuageunanaiua Avninwr  Au B fimnwdualadungraneg
uwienuiiuvesinuswangunenludundntunisdnduedons  lasandunnuefisssy
Wudiugie wenanfiulevievessngisdneiiduiunvesngmnemeisuisniuauie
Tundnenawn Fanguanevesunsussmanlauevanaauivinndyadladungmuneane
Uszimadinguiinisunasesszuaulszedulaanuusganilasiinszumnenseoriu

Useyu LufingvaneSEessuyaluuseda TuansualynsesdyaAvaeng manese

% United Nations Treaty Collection, "United Nations Convention on Independent Guarantees and
Stand-by Letters of Credit " [aaulaﬂ] L%ﬂﬁ«ﬁ@ 30 WWIEY 2562, Wrasiiun:
https://treaties.un.org/pages/ViewDetails.aspx?src=IND&mtdsg_no=X-15&chapter=10

>t Explanatory note by the UNCITRAL secretariat on the United Nations Convention on
Independent Guarantees and Stand-by Letters of Credit No. 16

2 pransendiu e, mmgtﬁyamyuﬁmﬁmgwma (ngaumet: TsaRumamAinedugsnatading,
254), i1 89.
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(Strict Compliance) nmgsuIamsluinnuidsmyaudumuaznisn swasludarug
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> Equitable Trust Co of New York v Dawson Partners Ltd (1927) 27 Lloyd’s LR 49, HL.
*® Gian Singh & Company Limited v. Banque de L'Indochine (1974) 1 Lloyd’s Rep. 56.
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¢ Cornell Law School, "Uniform Commercial Code Locator" [aaulaf!] L‘ZT’]ﬁﬂLﬁa 30 LWYU 2562.
WiaTiLn: https://www.law.cornell.edu/uniform/ucc

%2 UCC Article 5-108 “(e) An issuer shall observe standard practice of financial institutions that
regularly issue letters of credit. Determination of the issuer's observance of the standard practice
is a matter of interpretation for the court. The court shall offer the parties a reasonable
opportunity to present evidence of the standard practice.”

% UCC Article 5-108 “(f) An issuer is not responsible for:

(1) the performance or nonperformance of the underlying contract, arrangement, or transaction,
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(3) observance or knowledge of the usage of a particular trade other than the standard practice

referred to in subsection (e).”
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% Standard for examination of documents U.S. Bank “The objective in examining documents is to
ascertain whether the documents comply strictly with the terms and conditions in the Credit. No
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the information contained on the documents. (Refer to UCP Article 14.)
% Beyene v Irving Trust Co Ltd (1985) 762 F 2d 4
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UCP 600

UCP 600 are the latest revision of the Uniform Customs and Practice that govern the

operation of letters of credit.
UCP 600 comes into effect on 01 July 2007

The 39 articles of UCP 600 are a comprehensive and practical working aid to bankers,
lawyers, importers, and exporters, transport executives, educators, and everyone

involved in letter of credit transactions worldwide.
ICC Uniform Customs and Practice for Documentary Credits (UCP 600)
Foreword

This revision of the Uniform Customs and Practice for Documentary Credits
(commonly called “UCP”) is the sixth revision of the rules since they were first
promulgated in 1933. It is the fruit of more than three years of work by the
International Chamber of Commerce’s (ICC) Commission on Banking Technique and

Practice.

ICC, which was established in 1919, had as its primary objective facilitating the flow
of international trade at a time when nationalism and protectionism posed serious
threats to the world trading system. It was in that spirit that the UCP were first
introduced - to alleviate the confusion caused by individual countries’ promoting
their own national rules on letter of credit practice. The objective, since attained,
was to create a set of contractual rules that would establish uniformity in that
practice, so that practitioners would not have to cope with a plethora of often
conflicting national regulations. The universal acceptance of the UCP by practitioners
in countries with widely divergent economic and judicial systems is a testament to

the rules’ success.

It is important to recall that the UCP represent the work of a private international
organization, not a governmental body. Since its inception, ICC has insisted on the
central role of self-regulation in business practice. These rules, formulated entirely
by experts in the private sector, have validated that approach. The UCP remain the

most successful set of private rules for trade ever developed.

A range of individuals and groups contributed to the current revision, which is
entitled UCP 600. These include the UCP Drafting Group, which sifted through more
than 5000 individual comments before arriving at this consensus text; the UCP
Consulting Group, consisting of members from more than 25 countries, which served

as the advisory body reacting to and proposing changes to the various drafts; the
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more than 400 members of the ICC Commission on Banking Technique and Practice
who made pertinent suggestions for changes in the text; and ICC national
committees worldwide which took an active role in consolidating comments from
their members. ICC also expresses its gratitude to practitioners in the transport and

insurance industries, whose perceptive suggestions honed the final draft.
Guy Sebban Secretary General International Chamber of Commerce
Introduction

In May 2003, the International Chamber of Commerce authorized the ICC
Commission on Banking Technique and Practice (Banking Commission) to begin a
revision of the Uniform Customs and Practice for Documentary Credits, ICC
Publication 500.

As with other revisions, the general objective was to address developments in the
banking, transport and insurance industries. Additionally, there was a need to look at
the language and style used in the UCP to remove wording that could lead to

inconsistent application and interpretation.

When work on the revision started, a number of global surveys indicated that,
because of discrepancies, approximately 70% of documents presented under letters
of credit were being rejected on first presentation. This obviously had, and continues
to have, a negative effect on the letter of credit being seen as a means of payment
and, if unchecked, could have serious implications for maintaining or increasing its
market share as a recognized means of settlement in international trade. The
introduction by banks of a discrepancy fee has highlishted the importance of this
issue, especially when the underlying discrepancies have been found to be dubious
or unsound. Whilst the number of cases involving litication has not grown during the
lifetime of UCP 500, the introduction of the ICC’s Documentary Credit Dispute
Resolution Expertise Rules (DOCDEX) in October 1997 (subsequently revised in March
2002) has resulted in more than 60 cases being decided.

To address these and other concerns, the Banking Commission established a Drafting
Group to revise UCP 500. It was also decided to create a second group, known as the
Consulting Group, to review and advise on early drafts submitted by the Drafting
Group. The Consulting Group, made up of over 40 individuals from 26 countries,
consisted of banking and transport industry experts. Ably co-chaired by John
Turnbull, Deputy General Manager, Sumitomo Mitsui Banking Corporation Europe Ltd,

London and Carlo Di Ninni, Adviser, Italian Bankers Association, Rome, the Consulting
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Group provided valuable input to the Drafting Group prior to release of draft texts to

ICC national committees.

The Drafting Group began the review process by analyzing the content of the official
Opinions issued by the Banking Commission under UCP 500. Some 500 Opinions were
reviewed to assess whether the issues involved warranted a change in, an addition to
or a deletion of any UCP article. In addition, consideration was given to the content
of the four Position Papers issued by the Commission in September 1994, the two
Decisions issued by the Commission (concerning the introduction of the euro and the
determination of what constituted an original document under UCP 500 sub-article
20(b) and the decisions issued in DOCDEX cases.

During the revision process, notice was taken of the considerable work that had been
completed in creating the International Standard Banking Practice for the
Examination of Documents under Documentary Credits (ISBP), ICC Publication 645.
This publication has evolved into a necessary companion to the UCP for determining
compliance of documents with the terms of letters of credit. It is the expectation of
the Drafting Group and the Banking Commission that the application of the principles
contained in the ISBP, including subsequent revisions thereof, will continue during
the time UCP 600 is in force. At the time UCP 600 is implemented, there will be an
updated version of the ISBP to bring its contents in line with the substance and style

of the new rules.

The four Position Papers issued in September 1994 were issued subject to their
application under UCP 500; therefore, they will not be applicable under UCP 600.
The essence of the Decision covering the determination of an original document has
been incorporated into the text of UCP 600. The outcome of the DOCDEX cases were
invariably based on existing ICC Banking Commission Opinions and therefore

contained no specific issues that required addressing in these rules.

One of the structural changes to the UCP is the introduction of articles covering
definitions (article 2) and interpretations (article 3). In providing definitions of roles
played by banks and the meaning of specific terms and events, UCP 600 avoids the
necessity of repetitive text to explain their interpretation and application. Similarly,
the article covering interpretations aims to take the ambiguity out of vague or
unclear language that appears in letters of credit and to provide a definitive

elucidation of other characteristics of the UCP or the credit.

During the course of the last three years, ICC national committees were canvassed
on a range of issues to determine their preferences on alternative texts submitted by

the Drafting Group. The results of this exercise and the considerable input from
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national committees on individual items in the text is reflected in the content of
UCP 600. The Drafting Group considered, not only the current practice relative to the

documentary credit, but also tried to envisage the future evolution of that practice.

This revision of the UCP represents the culmination of over three years of extensive
analysis, review, debate and compromise amongst the various members of the
Drafting Group, the members of the Banking Commission and the respective ICC
national committees. Valuable comment has also been received from the ICC
Commission on Transport and Logistics, the Commission on Commercial Law and

Practice and the Committee on Insurance.

It is not appropriate for this publication to provide an explanation as to why an
article has been worded in such a way or what is intended by its incorporation into
the rules. For those interested in understanding the rationale and interpretation of
the articles of UCP 600, this information will be found in the Commentary to the

rules, ICC Publication 601, which represents the Drafting Group’s views.

On behalf of the Drafting Group | would like to extend our deep appreciation to the
members of the Consulting Group, ICC national committees and members of the
Banking Commission for their professional comments and their constructive

participation in this process.

Special thanks are due to the members of the Drafting Group and their institutions,

who are listed below in alphabetical order.

Nicole Keller — Vice President, Service International Products, Dresdner Bank AG,
Frankfurt, Germany; Representative to the ICC Commission on Banking Technique and

Practice;

Laurence Kooy - Legal Adviser, BNP Paribas, Paris, France; Representative to the ICC

Commission on Banking Technique and Practice.

Katja Lehr — Business Manager, Trade Services Standards, SWIFT, La Hulpe, Belgium,
then Vice President, Membership Representation, International Financial Services
Association, New Jersey, USA; Representative to the ICC Commission on Banking

Technique and Practice;

Ole Malmqvist — Vice President, Danske Bank, Copenhagen, Denmark; Representative

to the ICC Commission on Banking Technique and Practice;

Paul Miserez — Head of Trade Finance Standards, SWIFT, La Hulpe, Belgium;

Representative to the ICC Commission on Banking Technique and Practice;
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René Mueller — Director, Credit Suisse, Zurich, Switzerland; Representative to the ICC

Commission on Banking Technique and Practice;

Chee Seng Soh - Consultant, Association of Banks in Singapore, Singapore;

Representative to the ICC Commission on Banking Technique and Practice;

Dan Taylor — President and CEQ, International Financial Services Association., New

Jersey USA,; Vice Chairman, ICC Commission on Banking Technique and Practice;

Alexander Zelenov - Director, Vnesheconombank, Moscow, Russia; Vice Chairman,

ICC Commission on Banking Technique and Practice;

Ron Katz — Policy Manager, ICC Commission on Banking Technique and Practice,

International Chamber of Commerce, Paris, France.
The undersigned had the pleasure of chairing the Drafting Group.

It was through the generous giving of their knowledge, time and energy that this
revision was accomplished so successfully. As Chair of the Drafting Group, | would
like to extend to them and to their institutions my gratitude for their contribution, for
a job well done and for their friendship. | would also like to extend my sincere
thanks to the management of ABN AMRO Bank N.V., for their understanding, patience

and support during the course of this revision process.

Gary Collyer Corporate Director, ABN AMRO Bank N.V., London, England and
Technical Adviser to the ICC Commission on Banking Technique and Practice
November 2006

UCP 600 - Article 1
Application of UCP

The Uniform Customs and Practice for Documentary Credits, 2007 Revision, ICC
Publication no. 600 ("UCP") are rules that apply to any documentary credit ("credit")
(including, to the extent to which they may be applicable, any standby letter of
credit) when the text of the credit expressly indicates that it is subject to these rules.
They are binding on all parties thereto unless expressly modified or excluded by the

credit.
UCP 600 - Article 2
Definitions

For the purpose of these rules:
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Advising bank means the bank that advises the credit at the request of the issuing
bank.

Applicant means the party on whose request the credit is issued.

Banking day means a day on which a bank is regularly open at the place at which an

act subject to these rules is to be performed.
Beneficiary means the party in whose favour a credit is issued.

Complying presentation means a presentation that is in accordance with the terms
and conditions of the credit, the applicable provisions of these rules and

international standard banking practice.

Confirmation means a definite undertaking of the confirming bank, in addition to that

of the issuing bank, to honour or negotiate a complying presentation.

Confirming bank means the bank that adds its confirmation to a credit upon the

issuing bank's authorization or request.

Credit means any arrangement, however named or described, that is irrevocable and
thereby constitutes a definite undertaking of the issuing bank to honour a complying

presentation.
Honour means:
a. to pay at sight if the credit is available by sisht payment.

b. to incur a deferred payment undertaking and pay at maturity if the credit is

available by deferred payment.

C. to accept a bill of exchange ("draft") drawn by the beneficiary and pay at maturity

if the credit is available by acceptance.

Issuing bank means the bank that issues a credit at the request of an applicant or on

its own behalf.

Negotiation means the purchase by the nominated bank of drafts (drawn on a bank
other than the nominated bank) and/or documents under a complying presentation,
by advancing or agreeing to advance funds to the beneficiary on or before the

banking day on which reimbursement is due to the nominated bank.

Nominated Bank means the bank with which the credit is available or any bank in

the case of a credit available with any bank.
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Presentation means either the delivery of documents under a credit to the issuing

bank or nominated bank or the documents so delivered.

Presenter means a beneficiary, bank or other party that makes a presentation.
UCP 600 - Article 3

Interpretations

For the purpose of these rules:

Where applicable, words in the singular include the plural and in the plural include

the singular.
A credit is irrevocable even if there is no indication to that effect.

A document may be signed by handwriting, facsimile signature, perforated signature,

stamp, symbol or any other mechanical or electronic method of authentication.

A requirement for a document to be legalized, visaed, certified or similar will be
satisfied by any signature, mark, stamp or label on the document which appears to

satisfy that requirement.

Branches of a bank in different countries are considered to be separate banks.

non, non non

Terms such as "first class", "well known", "qualified", "independent", "official",
"competent"” or "local" used to describe the issuer of a document allow any issuer

except the beneficiary to issue that document.

Unless required to be used in a document, words such as "prompt", "immediately" or

"as soon as possible" will be disregarded.

The expression "on or about" or similar will be interpreted as a stipulation that an
event is to occur during a period of five calendar days before until five calendar days
after the specified date, both start and end dates included.

The words "to", "until”, "till", "from" and "between" when used to determine a period
of shipment include the date or dates mentioned, and the words "before" and "after"

exclude the date mentioned.

The words "from" and "after" when used to determine a maturity date exclude the

date mentioned.

The terms "first half" and "second half" of a month shall be construed respectively as
the 1st to the 15th and the 16th to the last day of the month, all dates inclusive.
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The terms "beginning”, "middle" and "end" of a month shall be construed respectively
as the 1st to the 10th, the 11th to the 20th and the 21st to the last day of the

month, all dates inclusive.
UCP 600 - Article 4
Credits v. Contracts

a. A credit by its nature is a separate transaction from the sale or other contract on
which it may be based. Banks are in no way concerned with or bound by such
contract, even if any reference whatsoever to it is included in the credit.
Consequently, the undertaking of a bank to honour, to negotiate or to fulfil any
other obligation under the credit is not subject to claims or defences by the

applicant resulting from its relationships with the issuing bank or the beneficiary.

A beneficiary can in no case avail itself of the contractual relationships existing

between banks or between the applicant and the issuing bank.

b. An issuing bank should discourage any attempt by the applicant to include, as an
integral part of the credit, copies of the underlying contract, proforma invoice and
the like.

UCP 600 - Article 5
Documents v. Goods, Services or Performance

Banks deal with documents and not with goods, services or performance to which

the documents may relate.
UCP 600 - Article 6
Availability, Expiry Date and Place for Presentation

a. A credit must state the bank with which it is available or whether it is available
with any bank. A credit available with a nominated bank is also available with the

issuing bank.

b. A credit must state whether it is available by sight payment, deferred payment,

acceptance or negotiation.

c. A credit must not be issued available by a draft drawn on the applicant.

i. A credit must state an expiry date for presentation. An expiry date stated for

honour or negotiation will be deemed to be an expiry date for presentation.
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ii. The place of the bank with which the credit is available is the place for
presentation. The place for presentation under a credit available with any bank is
that of any bank. A place for presentation other than that of the issuing bank is in

addition to the place of the issuing bank.

e. Except as provided in sub-article 29 (a), a presentation by or on behalf of the

beneficiary must be made on or before the expiry date.
UCP 600 - Article 7
Issuing Bank Undertaking

a. Provided that the stipulated documents are presented to the nominated bank or
to the issuing bank and that they constitute a complying presentation, the issuing

bank must honour if the credit is available by:
i. sisht payment, deferred payment or acceptance with the issuing bank;
ii. sight payment with a nominated bank and that nominated bank does not pay;

iii. deferred payment with a nominated bank and that nominated bank does not
incur its deferred payment undertaking or, having incurred its deferred payment

undertaking, does not pay at maturity;

iv. acceptance with a nominated bank and that nominated bank does not accept a

draft drawn on it or, having accepted a draft drawn on it, does not pay at maturity;
v. negotiation with a nominated bank and that nominated bank does not negotiate.
b. An issuing bank is irrevocably bound to honour as of the time it issues the credit.

c. An issuing bank undertakes to reimburse a nominated bank that has honoured or
negotiated a complying presentation and forwarded the documents to the issuing
bank. Reimbursement for the amount of a complying presentation under a credit
available by acceptance or deferred payment is due at maturity, whether or not the
nominated bank prepaid or purchased before maturity. An issuing bank's undertaking
to reimburse a nominated bank is independent of the issuing bank's undertaking to

the beneficiary.
UCP 600 - Article 8
Confirming Bank Undertaking

a. Provided that the stipulated documents are presented to the confirming bank or
to any other nominated bank and that they constitute a complying presentation, the

confirming bank must:
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i. honour, if the credit is available by
a. sight payment, deferred payment or acceptance with the confirming bank;

b. sight payment with another nominated bank and that nominated bank does not
pay;
c. deferred payment with another nominated bank and that nominated bank does

not incur its deferred payment undertaking or, having incurred its deferred payment

undertaking, does not pay at maturity;

d. acceptance with another nominated bank and that nominated bank does not
accept a draft drawn on it or, having accepted a draft drawn on it, does not pay at

maturity;

e. negotiation with another nominated bank and that nominated bank does not

negotiate.

ii. negotiate, without recourse, if the credit is available by negotiation with the

confirming bank.

b. A confirming bank is irrevocably bound to honour or negotiate as of the time it

adds its confirmation to the credit.

c. A confirming bank undertakes to reimburse another nominated bank that has
honoured or negotiated a complying presentation and forwarded the documents to
the confirming bank. Reimbursement for the amount of a complying presentation
under a credit available by acceptance or deferred payment is due at maturity,
whether or not another nominated bank prepaid or purchased before maturity. A
confirming bank's undertaking to reimburse another nominated bank is independent

of the confirming bank's undertaking to the beneficiary.

d. If a bank is authorized or requested by the issuing bank to confirm a credit but is
not prepared to do so, it must inform the issuing bank without delay and may advise

the credit without confirmation.
UCP 600 - Article 9
Advising of Credits and Amendments

a. A credit and any amendment may be advised to a beneficiary through an advising
bank. An advising bank that is not a confirming bank advises the credit and any

amendment without any undertaking to honour or negotiate.
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b. By advising the credit or amendment, the advising bank signifies that it has satisfied
itself as to the apparent authenticity of the credit or amendment and that the advice

accurately reflects the terms and conditions of the credit or amendment received.

. An advising bank may utilize the services of another bank ("second advising bank")
to advise the credit and any amendment to the beneficiary. By advising the credit or
amendment, the second advising bank signifies that it has satisfied itself as to the
apparent authenticity of the advice it has received and that the advice accurately

reflects the terms and conditions of the credit or amendment received.

d. A bank utilizing the services of an advising bank or second advising bank to advise

a credit must use the same bank to advise any amendment thereto.

e. If a bank is requested to advise a credit or amendment but elects not to do so, it
must so inform, without delay, the bank from which the credit, amendment or

advice has been received.

f. If a bank is requested to advise a credit or amendment but cannot satisfy itself as
to the apparent authenticity of the credit, the amendment or the advice, it must so
inform, without delay, the bank from which the instructions appear to have been
received. If the advising bank or second advising bank elects nonetheless to advise
the credit or amendment, it must inform the beneficiary or second advising bank that
it has not been able to satisfy itself as to the apparent authenticity of the credit, the

amendment or the advice.
UCP 600 - Article 10
Amendments

a. Except as otherwise provided by article 38, a credit can neither be amended nor
cancelled without the agreement of the issuing bank, the confirming bank, if any, and

the beneficiary.

b. An issuing bank is irrevocably bound by an amendment as of the time it issues the
amendment. A confirming bank may extend its confirmation to an amendment and
will be irrevocably bound as of the time it advises the amendment. A confirming
bank may, however, choose to advise an amendment without extending its
confirmation and, if so, it must inform the issuing bank without delay and inform the

beneficiary in its advice.

. The terms and conditions of the original credit (or a credit incorporating previously
accepted amendments) will remain in force for the beneficiary until the beneficiary

communicates its acceptance of the amendment to the bank that advised such
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amendment. The beneficiary should give notification of acceptance or rejection of an
amendment. If the beneficiary fails to give such notification, a presentation that
complies with the credit and to any not yet accepted amendment will be deemed
to be notification of acceptance by the beneficiary of such amendment. As of that

moment the credit will be amended.

d. A bank that advises an amendment should inform the bank from which it received

the amendment of any notification of acceptance or rejection.

e. Partial acceptance of an amendment is not allowed and will be deemed to be

notification of rejection of the amendment.

f. A provision in an amendment to the effect that the amendment shall enter into

force unless rejected by the beneficiary within a certain time shall be disregarded.
UCP 600 - Article 11
Teletransmitted and Pre-Advised Credits and Amendments

a. An authenticated teletransmission of a credit or amendment will be deemed to be
the operative credit or amendment, and any subsequent mail confirmation shall be

disregarded.

If a teletransmission states "full details to follow" (or words of similar effect), or states
that the mail confirmation is to be the operative credit or amendment, then the
teletransmission will not be deemed to be the operative credit or amendment. The
issuing bank must then issue the operative credit or amendment without delay in

terms not inconsistent with the teletransmission.

b. A preliminary advice of the issuance of a credit or amendment ("pre-advice") shall
only be sent if the issuing bank is prepared to issue the operative credit or
amendment. An issuing bank that sends a preadvice is irrevocably committed to
issue the operative credit or amendment, without delay, in terms not inconsistent

with the pre-advice.
UCP 600 - Article 12
Nomination

a. Unless a nominated bank is the confirming bank, an authorization to honour or
negotiate does not impose any obligation on that nominated bank to honour or
negotiate, except when expressly agreed to by that nominated bank and so

communicated to the beneficiary.
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b. By nominating a bank to accept a draft or incur a deferred payment undertaking,
an issuing bank authorizes that nominated bank to prepay or purchase a draft

accepted or a deferred payment undertaking incurred by that nominated bank.

C. Receipt or examination and forwarding of documents by a nominated bank that is
not a confirming bank does not make that nominated bank liable to honour or

negotiate, nor does it constitute honour or negotiation.
UCP 600 - Article 13
Bank-to-Bank Reimbursement Arrangements

a. If a credit states that reimbursement is to be obtained by a nominated bank
("claiming bank") claiming on another party ("reimbursing bank"), the credit must state
if the reimbursement is subject to the ICC rules for bank-to-bank reimbursements in

effect on the date of issuance of the credit.

b. If a credit does not state that reimbursement is subject to the ICC rules for bank-

to-bank reimbursements, the following apply:

i.An issuing bank must provide a reimbursing bank with a reimbursement
authorization that conforms with the availability stated in the credit. The

reimbursement authorization should not be subject to an expiry date.

ii.A claiming bank shall not be required to supply a reimbursing bank with a

certificate of compliance with the terms and conditions of the credit.

iii.An issuing bank will be responsible for any loss of interest, together with any
expenses incurred, if reimbursement is not provided on first demand by a

reimbursing bank in accordance with the terms and conditions of the credit.

iv.A reimbursing bank's charges are for the account of the issuing bank. However, if
the charges are for the account of the beneficiary, it is the responsibility of an issuing
bank to so indicate in the credit and in the reimbursement authorization. If a
reimbursing bank's charges are for the account of the beneficiary, they shall be
deducted from the amount due to a claiming bank when reimbursement is made. If
no reimbursement is made, the reimbursing bank's charges remain the obligation of

the issuing bank.

c. An issuing bank is not relieved of any of its obligations to provide reimbursement if

reimbursement is not made by a reimbursing bank on first demand.
UCP 600 - Article 14

Standard for Examination of Documents
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a. A nominated bank acting on its nomination, a confirming bank, if any, and the
issuing bank must examine a presentation to determine, on the basis of the
documents alone, whether or not the documents appear on their face to constitute

a complying presentation.

b. A nominated bank acting on its nomination, a confirming bank, if any, and the
issuing bank shall each have a maximum of five banking days following the day of
presentation to determine if a presentation is complying. This period is not curtailed
or otherwise affected by the occurrence on or after the date of presentation of any

expiry date or last day for presentation.

c. A presentation including one or more original transport documents subject to
articles 19, 20, 21, 22, 23, 24 or 25 must be made by or on behalf of the beneficiary
not later than 21 calendar days after the date of shipment as described in these

rules, but in any event not later than the expiry date of the credit.

d. Data in a document, when read in context with the credit, the document itself
and international standard banking practice, need not be identical to, but must not

conflict with, data in that document, any other stipulated document or the credit.

e. In documents other than the commercial invoice, the description of the goods,
services or performance, if stated, may be in general terms not conflicting with their

description in the credit.

f. If a credit requires presentation of a document other than a transport document,
insurance document or commercial invoice, without stipulating by whom the
document is to be issued or its data content, banks will accept the document as
presented if its content appears to fulfil the function of the required document and

otherwise complies with sub-article 14 (d).

g. A document presented but not required by the credit will be disregarded and may

be returned to the presenter.

h. If a credit contains a condition without stipulating the document to indicate
compliance with the condition, banks will deem such condition as not stated and
will disregard it.

i. A document may be dated prior to the issuance date of the credit, but must not

be dated later than its date of presentation.

j. When the addresses of the beneficiary and the applicant appear in any stipulated

document, they need not be the same as those stated in the credit or in any other
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stipulated document, but must be within the same country as the respective

addresses mentioned in the credit. Contact details (telefax, telephone, email

and the like) stated as part of the beneficiary's and the applicant's address will be
disregarded. However, when the address and contact details of the applicant appear
as part of the consignee or notify party details on a transport document subject to
articles 19, 20, 21, 22, 23, 24 or 25, they must be as stated in the credit.

k. The shipper or consignor of the goods indicated on any document need not be

the beneficiary of the credit.

l. A transport document may be issued by any party other than a carrier, owner,
master or charterer provided that the transport document meets the requirements
of articles 19, 20, 21, 22, 23 or 24 of these rules.

UCP 600 - Article 15
Complying Presentation
a. When an issuing bank determines that a presentation is complying, it must honour.

b. When a confirming bank determines that a presentation is complying, it must

honour or negotiate and forward the documents to the issuing bank.

c. When a nominated bank determines that a presentation is complying and honours

or negotiates, it must forward the documents to the confirming bank or issuing bank.
UCP 600 - Article 16
Discrepant Documents, Waiver and Notice

a. When a nominated bank acting on its nomination, a confirming bank, if any, or the
issuing bank determines that a presentation does not comply, it may refuse to

honour or negotiate.

b. When an issuing bank determines that a presentation does not comply, it may in
its sole judgement approach the applicant for a waiver of the discrepancies. This

does not, however, extend the period mentioned in sub-article 14 (b).

c. When a nominated bank acting on its nomination, a confirming bank, if any, or the
issuing bank decides to refuse to honour or negotiate, it must give a single notice to

that effect to the presenter.
The notice must state:

i. that the bank is refusing to honour or negotiate; and
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ii. each discrepancy in respect of which the bank refuses to honour or negotiate; and
il
a) that the bank is holding the documents pending further instructions from the

presenter; or

b) that the issuing bank is holding the documents until it receives a waiver from the
applicant and agrees to accept it, or receives further instructions from the presenter

prior to agreeing to accept a waiver; or
) that the bank is returning the documents; or

d) that the bank is acting in accordance with instructions previously received from

the presenter.

d. The notice required in sub-article 16 (c) must be given by telecommunication or, if
that is not possible, by other expeditious means no later than the close of the fifth

banking day following the day of presentation.

e. A nominated bank acting on its nomination, a confirming bank, if any, or the issuing
bank may, after providing notice required by sub-article 16 (c) (iii) (a) or (b), return the

documents to the presenter at any time.

f. If an issuing bank or a confirming bank fails to act in accordance with the provisions
of this article, it shall be precluded from claiming that the documents do not

constitute a complying presentation.

g. When an issuing bank refuses to honour or a confirming bank refuses to honour or
negotiate and has given notice to that effect in accordance with this article, it shall

then be entitled to claim a refund, with interest, of any reimbursement made.

UCP 600 - Article 17

Original Documents and Copies

a. At least one original of each document stipulated in the credit must be presented.

b. A bank shall treat as an original any document bearing an apparently original
signature, mark, stamp, or label of the issuer of the document, unless the document

itself indicates that it is not an original.

c. Unless a document indicates otherwise, a bank will also accept a document as

original if it:
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i. appears to be written, typed, perforated or stamped by the document issuer's

hand; or
ii. appears to be on the document issuer's original stationery; or

iii. states that it is original, unless the statement appears not to apply to the

document presented.

d. If a credit requires presentation of copies of documents, presentation of either

originals or copies is permitted.

e. If a credit requires presentation of multiple documents by using terms such as "in

duplicate”, "in two fold" or "in two copies”, this will be satisfied by the presentation of
at least one original and the remaining number in copies, except when the

document itself indicates otherwise.
UCP 600 - Article 18

Commercial Invoice

a. A commercial invoice:

i. must appear to have been issued by the beneficiary (except as provided in article
38);

ii. must be made out in the name of the applicant (except as provided in sub-article
38 (9));

iii. must be made out in the same currency as the credit; and
iv. need not be signed.

b. A nominated bank acting on its nomination, a confirming bank, if any, or the
issuing bank may accept a commercial invoice issued for an amount in excess of the
amount permitted by the credit, and its decision will be binding upon all parties,
provided the bank in question has not honoured or negotiated for an amount in

excess of that permitted by the credit.

c. The description of the goods, services or performance in a commercial invoice

must correspond with that appearing in the credit.
UCP 600 - Article 19
Transport Document Covering at Least Two Different Modes of Transport

a. A transport document covering at least two different modes of transport

(multimodal or combined transport document), however named, must appear to:
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i. indicate the name of the carrier and be signed by:
- the carrier or a named agent for or on behalf of the carrier, or
- the master or a named agent for or on behalf of the master.

Any signature by the carrier, master or agent must be identified as that of the carrier,

master or agent.

Any signature by an agent must indicate whether the agent has signed for or on

behalf of the carrier or for or on behalf of the master.

ii. indicate that the goods have been dispatched, taken in charge or shipped on

board at the place stated in the credit, by:
- pre-printed wording, or

- a stamp or notation indicating the date on which the goods have been dispatched,

taken in charge or shipped on board.

The date of issuance of the transport document will be deemed to be the date of
dispatch, taking in charge or shipped on board, and the date of shipment. However, if
the transport document indicates, by stamp or notation, a date of dispatch, taking in

charge or shipped on board, this date will be deemed to be the date of shipment.

iii. indicate the place of dispatch, taking in charge or shipment and the place of final

destination stated in the credit, even if:

a. the transport document states, in addition, a different place of dispatch, taking in

charge or shipment or place of final destination,
or

b. the transport document contains the indication "intended" or similar qualification

in relation to the vessel, port of loading or port of discharge.

iv. be the sole original transport document or, if issued in more than one original, be
the full set as indicated on the transport document.

v. contain terms and conditions of carriage or make reference to another source
containing the terms and conditions of carriage (short form or blank back transport

document). Contents of terms and conditions of carriage will not be examined.
vi. contain no indication that it is subject to a charter party.

b. For the purpose of this article, transhipment means unloading from one means of

conveyance and reloading to another means of conveyance (whether or not in



66

different modes of transport) during the carriage from the place of dispatch, taking in

charge or shipment to the place of final destination stated in the credit.
C.

i. A transport document may indicate that the goods will or may be transhipped
provided that the entire carriage is covered by one and the same transport

document.

ii. A transport document indicating that transhipment will or may take place is

acceptable, even if the credit prohibits transhipment.

UCP 600 - Article 20

Bill of Lading

a.A bill of lading, however named, must appear to:

i. indicate the name of the carrier and be signed by:

- the carrier or a named agent for or on behalf of the carrier, or
- the master or a named agent for or on behalf of the master.

Any signature by the carrier, master or agent must be identified as that of the carrier,

master or agent.

Any signature by an agent must indicate whether the agent has signed for or on

behalf of the carrier or for or on behalf of the master.

ii. indicate that the goods have been shipped on board a named vessel at the port of

loading stated in the credit by:
- pre-printed wording, or

- an on board notation indicating the date on which the goods have been shipped

on board.

The date of issuance of the bill of lading will be deemed to be the date of shipment
unless the bill of lading contains an on board notation indicating the date of
shipment, in which case the date stated in the on board notation will be deemed to

be the date of shipment.

If the bill of lading contains the indication "intended vessel" or similar qualification in
relation to the name of the vessel, an on board notation indicating the date of

shipment and the name of the actual vessel is required.
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iii. indicate shipment from the port of loading to the port of discharge stated in the

credit.

If the bill of lading does not indicate the port of loading stated in the credit as the
port of loading, or if it contains the indication "intended" or similar qualification in
relation to the port of loading, an on board notation indicating the port of loading as
stated in the credit, the date of shipment and the name of the vessel is required.
This provision applies even when loading on board or shipment on a named vessel is

indicated by pre-printed wording on the bill of lading.

iv. be the sole original bill of lading or, if issued in more than one original, be the full

set as indicated on the bill of lading.

v. contain terms and conditions of carriage or make reference to another source
containing the terms and conditions of carriage (short form or blank back bill of

lading). Contents of terms and conditions of carriage will not be examined.
vi. contain no indication that it is subject to a charter party.

b. For the purpose of this article, transhipment means unloading from one vessel
and reloading to another vessel during the carriage from the port of loading to the

port of discharge stated in the credit.

i. A bill of lading may indicate that the goods will or may be transhipped provided

that the entire carriage is covered by one and the same bill of lading.

ii. A bill of lading indicating that transhipment will or may take place is acceptable,
even if the credit prohibits transhipment, if the goods have been shipped in a

container, trailer or LASH barge as evidenced by the bill of lading.

d. Clauses in a bill of lading stating that the carrier reserves the right to tranship will

be disregarded.

UCP 600 - Article 21

Non-Negotiable Sea Waybill

a. A non-negotiable sea waybill, however named, must appear to:
i. indicate the name of the carrier and be signed by

- the carrier or a named agent for or on behalf of the carrier, or

- the master or a named agent for or on behalf of the master.
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Any signature by the carrier, master or agent must be identified as that of the carrier,

master or agent.

Any signature by an agent must indicate whether the agent has signed for or on

behalf of the carrier or for or on behalf of the master.

ii. indicate that the goods have been shipped on board a named vessel at the port of

loading stated in the credit by:
- pre-printed wording, or

- an on board notation indicating the date on which the goods have been shipped

on board.

The date of issuance of the non-negotiable sea waybill will be deemed to be the
date of shipment unless the non-negotiable sea waybill contains an on board
notation indicating the date of shipment, in which case the date stated in the on

board notation will be deemed to be the date of shipment.

If the non-negotiable sea waybill contains the indication "intended vessel" or similar
qualification in relation to the name of the vessel, an on board notation indicating

the date of shipment and the name of the actual vessel is required.

iii. indicate shipment from the port of loading to the port of discharge stated in the

credit.

If the non-negotiable sea waybill does not indicate the port of loading stated in the
credit as the port of loading, or if it contains the indication "intended" or similar
qualification in relation to the port of loading, an on board notation indicating the
port of loading as stated in the credit, the date of shipment and the name of the
vessel is required. This provision applies even when loading on board or shipment on
a named vessel is indicated by pre-printed wording on the non-negotiable sea

waybill.

iv. be the sole original non-negotiable sea waybill or, if issued in more than one

original, be the full set as indicated on the non-negotiable sea wayhbill.

v. contain terms and conditions of carriage or make reference to another source
containing the terms and conditions of carriage (short form or blank back non-
negotiable sea wayhbill). Contents of terms and conditions of carriage will not be

examined.

vi. contain no indication that it is subject to a charter party.
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b. For the purpose of this article, transhipment means unloading from one vessel
and reloading to another vessel during the carriage from the port of loading to the

port of discharge stated in the credit.

i. A non-negotiable sea waybill may indicate that the goods will or may be
transhipped provided that the entire carriage is covered by one and the same non-

negotiable sea wayhbill.

ii. A non-negotiable sea waybill indicating that transhipment will or may take place is
acceptable, even if the credit prohibits transhipment, if the goods have been shipped

in a container, trailer or LASH barge as evidenced by the non-negotiable sea waybill.

d. Clauses in a non-negotiable sea waybill stating that the carrier reserves the right to

tranship will be disregarded.
UCP 600 - Article 22
Charter Party Bill of Lading

a. A bill of lading, however named, containing an indication that it is subject to a

charter party (charter party bill of lading), must appear to:

i. be signed by:

- the master or a named agent for or on behalf of the master, or
- the owner or a named agent for or on behalf of the owner, or

- the charterer or a named agent for or on behalf of the charterer.

Any signature by the master, owner, charterer or agent must be identified as that of

the master, owner, charterer or agent.

Any signature by an agent must indicate whether the agent has signed for or on

behalf of the master, owner or charterer.

An agent signing for or on behalf of the owner or charterer must indicate the name

of the owner or charterer.

ii. indicate that the goods have been shipped on board a named vessel at the port of

loading stated in the credit by:
- pre-printed wording, or

- an on board notation indicating the date on which the goods have been shipped

on board.
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The date of issuance of the charter party bill of lading will be deemed to be the
date of shipment unless the charter party bill of lading contains an on board
notation indicating the date of shipment, in which case the date stated in the on

board notation will be deemed to be the date of shipment.

iii. indicate shipment from the port of loading to the port of discharge stated in the
credit. The port of discharge may also be shown as a range of ports or a geographical

area, as stated in the credit.

iv. be the sole original charter party bill of lading or, if issued in more than one

original, be the full set as indicated on the charter party bill of lading.

b. A bank will not examine charter party contracts, even if they are required to be

presented by the terms of the credit.

UCP 600 - Article 23

Air Transport Document

a. An air transport document, however named, must appear to:

i. indicate the name of the carrier and be signed by:

- the carrier, or

- a named agent for or on behalf of the carrier.

Any signature by the carrier or agent must be identified as that of the carrier or agent.

Any signature by an agent must indicate that the agent has signed for or on behalf of

the carrier.
ii.indicate that the goods have been accepted for carriage.

iii. indicate the date of issuance. This date will be deemed to be the date of
shipment unless the air transport document contains a specific notation of the actual
date of shipment, in which case the date stated in the notation will be deemed to
be the date of shipment.

Any other information appearing on the air transport document relative to the flight

number and date will not be considered in determining the date of shipment.
iv. indicate the airport of departure and the airport of destination stated in the credit.

v. be the original for consignor or shipper, even if the credit stipulates a full set of

originals.
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vi. contain terms and conditions of carriage or make reference to another source
containing the terms and conditions of carriage. Contents of terms and conditions of

carriage will not be examined.

b. For the purpose of this article, transhipment means unloading from one aircraft
and reloading to another aircraft during the carriage from the airport of departure to

the airport of destination stated in the credit.

i. An air transport document may indicate that the goods will or may be transhipped,
provided that the entire carriage is covered by one and the same air transport

document.

ii. An air transport document indicating that transhipment will or may take place is

acceptable, even if the credit prohibits transhipment.
UCP 600 - Article 24
Road, Rail or Inland Waterway Transport Documents

a. A road, rail or inland waterway transport document, however named, must appear

to:
i. indicate the name of the carrier and:
- be signed by the carrier or a named agent for or on behalf of the carrier, or

- indicate receipt of the goods by signature, stamp or notation by the carrier or a

named agent for or on behalf of the carrier.

Any signature, stamp or notation of receipt of the goods by the carrier or agent must

be identified as that of the carrier or agent.

Any signature, stamp or notation of receipt of the goods by the agent must indicate

that the agent has signed or acted for or on behalf of the carrier.

If a rail transport document does not identify the carrier, any signature or stamp of
the railway company will be accepted as evidence of the document being signed by

the carrier.

ii. indicate the date of shipment or the date the goods have been received for
shipment, dispatch or carriage at the place stated in the credit. Unless the transport
document contains a dated reception stamp, an indication of the date of receipt or a
date of shipment, the date of issuance of the transport document will be deemed to

be the date of shipment.
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iii. indicate the place of shipment and the place of destination stated in the credit.

i. A road transport document must appear to be the original for consignor or shipper

or bear no marking indicating for whom the document has been prepared.
ii. A rail transport document marked "duplicate" will be accepted as an original.

iii. A rail or inland waterway transport document will be accepted as an original

whether marked as an original or not.

c. In the absence of an indication on the transport document as to the number of

originals issued, the number presented will be deemed to constitute a full set.

d. For the purpose of this article, transhipment means unloading from one means of
conveyance and reloading to another means of conveyance, within the same mode
of transport, during the carriage from the place of shipment, dispatch or carriage to

the place of destination stated in the credit.

i. A road, rail or inland waterway transport document may indicate that the goods
will or may be transhipped provided that the entire carriage is covered by one and

the same transport document.

ii. A road, rail or inland waterway transport document indicating that transhipment

will or may take place is acceptable, even if the credit prohibits transhipment.
UCP 600 - Article 25
Courier Receipt, Post Receipt or Certificate of Posting

a. A courier receipt, however named, evidencing receipt of goods for transport, must

appear to:

i. indicate the name of the courier service and be stamped or signed by the named
courier service at the place from which the credit states the goods are to be shipped;

and

ii. indicate a date of pick-up or of receipt or wording to this effect. This date will be

deemed to be the date of shipment.

b. A requirement that courier charges are to be paid or prepaid may be satisfied by a
transport document issued by a courier service evidencing that courier charges are

for the account of a party other than the consignee.
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c. A post receipt or certificate of posting, however named, evidencing receipt of
goods for transport, must appear to be stamped or signed and dated at the place
from which the credit states the goods are to be shipped. This date will be deemed
to be the date of shipment.

UCP 600 - Article 26

On Deck", "Shipper's Load and Count", "Said by Shipper to Contain" and Charges
Additional to Freight

a. A transport document must not indicate that the goods are or will be loaded on
deck. A clause on a transport document stating that the goods may be loaded on

deck is acceptable.

b. A transport document bearing a clause such as "shipper's load and count" and

"said by shipper to contain" is acceptable.

c. A transport document may bear a reference, by stamp or otherwise, to charges
additional to the freight.

UCP 600 - Article 27
Clean Transport Document

A bank will only accept a clean transport document. A clean transport document is
one bearing no clause or notation expressly declaring a defective condition of the
goods or their packaging. The word "clean" need not appear on a transport
document, even if a credit has a requirement for that transport document to be

"clean on board".
UCP 600 - Article 28
Insurance Document and Coverage

a. An insurance document, such as an insurance policy, an insurance certificate or a
declaration under an open cover, must appear to be issued and signed by an

insurance company, an underwriter or their agents or their proxies.

Any signature by an agent or proxy must indicate whether the agent or proxy has

signed for or on behalf of the insurance company or underwriter.

b. When the insurance document indicates that it has been issued in more than one

original, all originals must be presented.

c. Cover notes will not be accepted.
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d. An insurance policy is acceptable in lieu of an insurance certificate or a declaration

under an open cover.

e. The date of the insurance document must be no later than the date of shipment,
unless it appears from the insurance document that the cover is effective from a

date not later than the date of shipment.
f.

i.The insurance document must indicate the amount of insurance coverage and be in

the same currency as the credit.

ii. A requirement in the credit for insurance coverage to be for a percentage of the
value of the goods, of the invoice value or similar is deemed to be the minimum

amount of coverage required.

If there is no indication in the credit of the insurance coverage required, the amount

of insurance coverage must be at least 110% of the CIF or CIP value of the goods.

When the CIF or CIP value cannot be determined from the documents, the amount
of insurance coverage must be calculated on the basis of the amount for which
honour or negotiation is requested or the gross value of the goods as shown on the

invoice, whichever is greater.

iii. The insurance document must indicate that risks are covered at least between the
place of taking in charge or shipment and the place of discharge or final destination

as stated in the credit.

g. A credit should state the type of insurance required and, if any, the additional risks
to be covered. An insurance document will be accepted without regard to any risks
that are not covered if the credit uses imprecise terms such as "usual risks" or

"customary risks".

h. When a credit requires insurance against "all risks" and an insurance document is
presented containing any "all risks" notation or clause, whether or not bearing the
heading "all risks", the insurance document will be accepted without regard to any

risks stated to be excluded.
i. An insurance document may contain reference to any exclusion clause.

j. An insurance document may indicate that the cover is subject to a franchise or

excess (deductible).

UCP 600 - Article 29
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a. If the expiry date of a credit or the last day for presentation falls on a day when
the bank to which presentation is to be made is closed for reasons other than those
referred to in article 36, the expiry date or the last day for presentation, as the case

may be, will be extended to the first following banking day.

b. If presentation is made on the first following banking day, a nominated bank must
provide the issuing bank or confirming bank with a statement on its covering
schedule that the presentation was made within the time limits extended in

accordance with sub-article 29 (a).

. The latest date for shipment will not be extended as a result of sub-article 29 (a).
UCP 600 - Article 30

Tolerance in Credit Amount, Quantity and Unit Prices

a. The words "about" or "approximately" used in connection with the amount of the
credit or the quantity or the unit price stated in the credit are to be construed as
allowing a tolerance not to exceed 10% more or 10% less than the amount, the

quantity or the unit price to which they refer.

b. A tolerance not to exceed 5% more or 5% less than the quantity of the goods is
allowed, provided the credit does not state the quantity in terms of a stipulated
number of packing units or individual items and the total amount of the drawings

does not exceed the amount of the credit.

c. Even when partial shipments are not allowed, a tolerance not to exceed 5% less
than the amount of the credit is allowed, provided that the quantity of the goods, if
stated in the credit, is shipped in full and a unit price, if stated in the credit, is not
reduced or that sub-article 30 (b) is not applicable. This tolerance does not apply
when the credit stipulates a specific tolerance or uses the expressions referred to in
sub-article 30 (a).

UCP 600 - Article 31
Partial Drawings or Shipments
a. Partial drawings or shipments are allowed.

b. A presentation consisting of more than one set of transport documents evidencing
shipment commencing on the same means of conveyance and for the same journey,
provided they indicate the same destination, will not be regarded as covering a
partial shipment, even if they indicate different dates of shipment or different ports

of loading, places of taking in charge or dispatch. If the presentation consists of more



76

than one set of transport documents, the latest date of shipment as evidenced on

any of the sets of transport documents will be regarded as the date of shipment.

A presentation consisting of one or more sets of transport documents evidencing
shipment on more than one means of conveyance within the same mode of
transport will be regarded as covering a partial shipment, even if the means of

conveyance leave on the same day for the same destination.

c. A presentation consisting of more than one courier receipt, post receipt or
certificate of posting will not be regarded as a partial shipment if the courier receipts,
post receipts or certificates of posting appear to have been stamped or signed by the
same courier or postal service at the same place and date and for the same

destination.
UCP 600 - Article 32
Instalment Drawings or Shipments

If a drawing or shipment by instalments within given periods is stipulated in the credit
and any instalment is not drawn or shipped within the period allowed for that

instalment, the credit ceases to be available for that and any subsequent instalment.
UCP 600 - Article 33

Hours of Presentation

A bank has no obligation to accept a presentation outside of its banking hours.

UCP 600 - Article 34

Disclaimer on Effectiveness of Documents

A bank assumes no liability or responsibility for the form, sufficiency, accuracy,
genuineness, falsification or legal effect of any document, or for the general or
particular conditions stipulated in a document or superimposed thereon; nor does it
assume any liability or responsibility for the description, quantity, weight, quality,
condition, packing, delivery, value or existence of the goods, services or other
performance represented by any document, or for the good faith or acts or
omissions, solvency, performance or standing of the consignor, the carrier, the

forwarder, the consignee or the insurer of the goods or any other person.
UCP 600 - Article 35

Disclaimer on Transmission and Translation
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A bank assumes no liability or responsibility for the consequences arising out of
delay, loss in transit, mutilation or other errors arising in the transmission of any
messages or delivery of letters or documents, when such messages, letters or
documents are transmitted or sent according to the requirements stated in the
credit, or when the bank may have taken the initiative in the choice of the delivery

service in the absence of such instructions in the credit.

If a nominated bank determines that a presentation is complying and forwards the
documents to the issuing bank or confirming bank, whether or not the nominated
bank has honoured or negotiated, an issuing bank or confirming bank must honour or
negotiate, or reimburse that nominated bank, even when the documents have been
lost in transit between the nominated bank and the issuing bank or confirming bank,

or between the confirming bank and the issuing bank.

A bank assumes no liability or responsibility for errors in translation or interpretation

of technical terms and may transmit credit terms without translating them.
UCP 600 - Article 36
Force Majeure

A bank assumes no liability or responsibility for the consequences arising out of the
interruption of its business by Acts of God, riots, civil commotions, insurrections, wars,

acts of terrorism, or by any strikes or lockouts or any other causes beyond its control.

A bank will not, upon resumption of its business, honour or negotiate under a credit

that expired during such interruption of its business.
UCP 600 - Article 37
Disclaimer for Acts of an Instructed Party

a. A bank utilizing the services of another bank for the purpose of giving effect to the

instructions of the applicant does so for the account and at the risk of the applicant.

b. An issuing bank or advising bank assumes no liability or responsibility should the
instructions it transmits to another bank not be carried out, even if it has taken the

initiative in the choice of that other bank.

c. A bank instructing another bank to perform services is liable for any commissions,
fees, costs or expenses ("charges") incurred by that bank in connection with its

instructions.
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If a credit states that charges are for the account of the beneficiary and charges
cannot be collected or deducted from proceeds, the issuing bank remains liable for

payment of charges.

A credit or amendment should not stipulate that the advising to a beneficiary is
conditional upon the receipt by the advising bank or second advising bank of its

charges.

d. The applicant shall be bound by and liable to indemnify a bank against all

obligations and responsibilities imposed by foreign laws and usages.
UCP 600 - Article 38
Transferable Credits

a. A bank is under no obligation to transfer a credit except to the extent and in the

manner expressly consented to by that bank.
b. For the purpose of this article:

Transferable credit means a credit that specifically states it is "transferable". A
transferable credit may be made available in whole or in part to another beneficiary

("second beneficiary") at the request of the beneficiary (“first beneficiary").

Transferring bank means a nominated bank that transfers the credit or, in a credit
available with any bank, a bank that is specifically authorized by the issuing bank to

transfer and that transfers the credit. An issuing bank may be a transferring bank.

Transferred credit means a credit that has been made available by the transferring

bank to a second beneficiary.

c. Unless otherwise agreed at the time of transfer, all charges (such as commissions,
fees, costs or expenses) incurred in respect of a transfer must be paid by the first

beneficiary.

d. A credit may be transferred in part to more than one second beneficiary provided

partial drawings or shipments are allowed.

A transferred credit cannot be transferred at the request of a second beneficiary to
any subsequent beneficiary. The first beneficiary is not considered to be a

subsequent beneficiary.

e. Any request for transfer must indicate if and under what conditions amendments
may be advised to the second beneficiary. The transferred credit must clearly

indicate those conditions.
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f. If a credit is transferred to more than one second beneficiary, rejection of an

amendment by one or more second beneficiary does not invalidate the acceptance
by any other second beneficiary, with respect to which the transferred credit will be
amended accordingly. For any second beneficiary that rejected the amendment, the

transferred credit will remain unamended.

g. The transferred credit must accurately reflect the terms and conditions of the

credit, including confirmation, if any, with the exception of:
- the amount of the credit,

- any unit price stated therein,

- the expiry date,

- the period for presentation, or

- the latest shipment date or given period for shipment,
any or all of which may be reduced or curtailed.

The percentage for which insurance cover must be effected may be increased to

provide the amount of cover stipulated in the credit or these articles.

The name of the first beneficiary may be substituted for that of the applicant in the
credit.

If the name of the applicant is specifically required by the credit to appear in any
document other than the invoice, such requirement must be reflected in the
transferred credit.

h. The first beneficiary has the right to substitute its own invoice and draft, if any, for
those of a second beneficiary for an amount not in excess of that stipulated in the
credit, and upon such substitution the first beneficiary can draw under the credit for

the difference, if any, between its invoice and the invoice of a second beneficiary.

i. If the first beneficiary is to present its own invoice and draft, if any, but fails to do
so on first demand, or if the invoices presented by the first beneficiary create

discrepancies that did not exist in the presentation made by the second beneficiary
and the first beneficiary fails to correct them on first demand, the transferring bank
has the right to present the documents as received from the second beneficiary to

the issuing bank, without further responsibility to the first beneficiary.

j. The first beneficiary may, in its request for transfer, indicate that honour or

negotiation is to be effected to a second beneficiary at the place to which the credit
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has been transferred, up to and including the expiry date of the credit. This is
without prejudice to the right of the first beneficiary in accordance with sub-article 38

(h).

k. Presentation of documents by or on behalf of a second beneficiary must be made
to the transferring bank.

UCP 600 - Article 39
Assignment of Proceeds

The fact that a credit is not stated to be transferable shall not affect the right of the
beneficiary to assign any proceeds to which it may be or may become entitled under
the credit, in accordance with the provisions of applicable law. This article relates
only to the assignment of proceeds and not to the assicnment of the right to

perform under the credit.
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